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Läs bruksanvisningen noggrant innan användning! 
Spara den för framtida behov.

1.	 Kulleden kan roteras i 360°.

2.	 Om kulleden sitter löst: ta bort de fyra silikonkuddarna och justera armarnas läge för att få 
fram de fyra skruvarna. Dra sedan åt skruvarna med en insexnyckel.

3.	 Lossa på eller dra åt vredet för att justera huvudledens vinkel.

4.	 Dra åt vreden för att se till att armen inte sänks mer än nödvändigt.

5.	 Justera fötterna så att surfplattan hålls säkert på plats.

6.	 Den övre delen kan dras ut så att hållaren passar surfplattor av olika storlekar (8.9"-10.4").

7.	 Placera armen i rätt vinkel för balans och bra visningsläge.

8.	 Rotera basen upp till 360° med snabblåsknappen. Tryck på knappen för att låsa fast basen i 
önskat läge.

Bruksanvisning för 
tablethållare
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Les bruksanvisningen nøye før bruk! 
Ta vare på den for fremtidig bruk.

1.	 Kuleleddet kan roteres 360°.

2.	 Hvis kuleleddet sitter løst: ta av de fire silikonputene og juster armenes stiling  
for å få frem de fire skruene. Så strammes skruene med en sekskantnøkkel.

3.	 Løsne eller stram skruen for å justere vinkelen til hovedleddet.

4.	 Stram skruen for at armen ikke senkes mer enn nødvendig.

5.	 Juster føttene slik at lesebrettet holdes sikkert på plass.

6.	 Den øvre delen kan trekkes ut slik at holderen passer til lesebrett av forskjellige størrelser 
(8.9”-10.4”).

7.	 Plasser armen i rett vinkel for balanse og god visningsstilling.

8.	 Roter bunnen opp til 360° med hurtiglåsknappen. Trykk på knappen for å låse fast bunnen i 
ønsket stilling.

Bruksanvisning for 
tablettholder
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Przed użyciem uważnie przeczytaj instrukcję obsługi! 
Zachowaj ją w celu wykorzystania w przyszłości.

1.	 Przegub kulowy obraca się w zakresie 360°.

2.	 Jeżeli przegub kulowy jest poluzowany: zdejmij podkładki silikonowe i zmień długość ramion, aby 
uzyskać dostęp do czterech śrub. Następnie dokręć śruby kluczem imbusowym.

3.	 Poluzuj albo dokręć pokrętło w celu ustawienia kąta głównego przegubu.

4.	 Dokręć pokrętło, aby ramię nie opuszczało się niżej, niż to konieczne.

5.	 Wyreguluj podstawki tak, aby tablet był w bezpieczny sposób podtrzymywany.

6.	 Górną część można wysuwać, dzięki czemu uchwyt pasuje do tabletów różnej wielkości (8,9”–10,4”).

7.	 Ustaw ramię pod właściwym kątem, tak aby zapewnić stabilność i odpowiednią pozycję do oglądania.

8.	 Obróć podstawę do góry do 360°, korzystając z przycisku z zatrzaskiem. Naciśnij przycisk, aby 
zablokować podstawę w żądanej pozycji.

Instrukcja obsługi  
uchwytu do tabletu
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Read the operating instructions carefully before use! 
Please retain for future reference.

1.	 Ball joint allows 360° rotation.

2.	 If the ball joint is loose: remove the four silicone cushions and adjust the position  
of the arms to expose the four screws. Then tighten the screws using an Allen key.

3.	 Loosen and tighten the knob to adjust the head-joint angle.

4.	 Tighten the knobs to stop the arm dropping more than needed.

5.	 Adjust the feet to hold the tablet firmly in place.

6.	 The upper section can be extended to fit variable sized tablets (8.9”-10.4”).

7.	 Set the arm at the correct angle to keep the stand balanced and for best viewing.

8.	 Rotate the base by up to 360° using the quick-lock button. Click on the button to lock the 
base in place.

Operating instructions for 
tablet stand
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Rätten till ändringar förbehålles. Vid eventuella problem, kontakta vår serviceavdelning på telefon
0200-88 55 88.
Jula AB, Box 363, 532 24 SKARA
www.jula.se

Z zastrzeżeniem prawa do zmian. W razie ewentualnych problemów skontaktuj się telefonicznie  
z naszym działem obsługi klienta pod numerem: 22 338 88 88
Jula Poland Sp. z o.o., ul. Malborska 49, 03-286 Warszawa, Polska
www.jula.pl

Jula reserves the right to make changes. In the event of problems, please contact our service department.
www.jula.com

Med forbehold om endringer. Ved eventuelle problemer kan du kontakte vår serviceavdeling på telefon
67 90 01 34.
Jula Norge AS, Solheimsveien 6–8, 1471 LØRENSKOG
www.jula.no


